
Câmbio traseiro (Di2) / 
Carregador de bateria

O manual do usuário pode ser encontrado no link a 
seguir:
https://si.shimano.com

AVISO IMPORTANTE

•• Para informações adicionais sobre a instalação, o ajuste e a substituição 

dos produtos que não estão no manual do usuário, contate o local de 

compra ou o distribuidor. Um manual do revendedor para mecânicos de 

bicicletas profissionais e experientes está disponível no site  

(https://si.shimano.com).

•• Não desmonte ou modifique o produto.

•• Respeite as regras e as regulamentações adequadas do país, estado ou 

região em que conduz o seu negócio como revendedor.

•• A palavra Bluetooth® e os logotipos são marcas registradas de 

propriedade de Bluetooth SIG, Inc. e qualquer uso dessas marcas pela 

SHIMANO INC. é feito sob licença. Outras marcas registradas e nomes 

comerciais são de seus respectivos proprietários.

Por motivos de segurança, certifique-se de ler atentamente este 

manual do usuário antes da utilização e siga-o para uma 

utilização correta.

PERIGO
O não cumprimento das instruções resultará em 

morte ou ferimentos graves.

AVISO
O não cumprimento das instruções poderá 

resultar em morte ou ferimentos graves.

CUIDADO
O não cumprimento das instruções poderá 

provocar ferimentos pessoais ou danos materiais 

no equipamento e arredores.

Informação importante sobre a segurança

Consulte seu local de compra ou o distribuidor para saber sobre 

itens que precisam de substituição.

Certifique-se de seguir as seguintes instruções de modo a evitar 

queimaduras ou outros ferimentos provocados por vazamentos 

de líquido, superaquecimento, incêndio ou explosão.

  PERIGO

•• Use o cabo de carga dedicado ao carregar a bateria. Se forem utilizados 

itens não especificados, poderá ocorrer incêndio, superaquecimento, 

vazamento ou danos ao PC conectado.

•• Não molhe o cabo de carga e não toque-o ou segure-o com as mãos 

molhadas. Caso contrário, poderão ocorrer problemas com a operação 

ou choques elétricos.

•• Use um adaptador CA com uma porta USB que tenha tensão de 5,0 V 

CC e uma corrente igual ou superior a 1,0 A CC. Se for utilizado um 

adaptador CA com uma corrente inferior a 1,0 A, ele poderá aquecer, 

podendo provocar um incêndio, fumaça, superaquecimento, destruição, 

choque elétrico ou queimaduras.

•• Não exponha a bateria a fontes de calor ou chamas. Caso 

contrário, é possível que ocorra combustão ou explosão da bateria.

•• Não use nem deixe a bateria em locais quentes ou úmidos, como em 

locais expostos à luz solar direta, dentro de um veículo fechado em um 

dia quente, ou perto de um aquecedor. Se não respeitar esta 

advertência, as fugas, o sobreaquecimento ou o rebentamento podem 

provocar incêndios, queimaduras ou outros ferimentos.

•• Não deforme, modifique, desmonte ou aplique soldador 

diretamente na bateria. Se não respeitar esta advertência, as fugas, 

o sobreaquecimento ou o rebentamento podem provocar incêndios, 

queimaduras ou outros ferimentos.

•• Não toque nos terminais de metal com itens metálicos, como grampos 

para cabelo. Caso contrário, pode haver risco de curtos-circuitos, 

superaquecimento, queimaduras ou outros ferimentos.

  AVISO

•• Não desmonte ou modifique o produto. Isso poderá fazer com que o 

produto pare de funcionar corretamente, resultando em quedas e 

ferimentos graves.

•• Ao conectar ou desconectar o cabo USB ou o cabo de carga, certifique-

se de segurar o cabo pelo plugue. Caso contrário, isso poderá provocar 

um incêndio ou choque elétrico.

•• Se detectar os sintomas seguintes, pare de utilizar o dispositivo e entre 

em contato com seu local de compra. Pode ocorrer um incêndio ou um 

choque elétrico.

–– Se o plugue elétrico estiver quente ou liberando uma fumaça ou 

cheiro ácido.

–– É possível que haja uma má conexão no interior do plugue elétrico.

•• Se trovoar durante o carregamento com um adaptador CA com uma 

porta USB, não toque no dispositivo, na bicicleta ou no adaptador CA. 

Se cair um raio, poderão ocorrer choques elétricos.

•• Não use um hub USB quando conectar o cabo à porta USB do PC. Isso 

pode provocar um erro de carregamento ou incêndio devido a 

superaquecimento.

•• Cuidado para não danificar o cabo de carga. Não danifique, processe, 

dobre à força, torça ou puxe, aproxime de objetos quentes, coloque sob 

objetos pesados ou agrupe de maneira apertada. Se utilizado enquanto 

danificado, poderão ocorrer incêndios, choques elétricos ou curto-

circuitos.

•• Se a bateria não estiver completamente carregada ao fim de 4 horas de 

carregamento, pare o carregamento. Caso contrário, poderá ocorrer um 

incêndio, faísca explosão ou superaquecimento.

•• Não coloque este produto em água doce ou salgada e não molhe os 

terminais. Caso contrário, poderá ocorrer um incêndio, faísca explosão 

ou superaquecimento.

•• Não arremesse nem sujeite este produto a impactos fortes. Caso 

contrário, poderá ocorrer explosão, superaquecimento ou problemas 

com a operação.

•• Não use a bateria se detectar vazamentos, descoloração, deformação ou 

quaisquer outras anormalidades. Caso contrário, poderá ocorrer 

explosão, superaquecimento ou problemas com a operação.

•• Limpe a corrente e o QUICK-LINK regularmente utilizando um limpador 

de corrente adequado. Os intervalos entre manutenções dependem do 

uso e das condições de utilização. Nunca use solventes à base alcalina 

ou ácida tais como removedores de ferrugem. Se você usar esses 

solventes, a corrente ou o QUICK-LINK poderão quebrar e causar 

ferimentos graves.

•• Verifique se a corrente tem algum dano (deformação ou trincas), se está 

pulando ou se apresenta qualquer outra anormalidade, como uma troca 

de marchas não intencional. Se detectar qualquer problema, consulte o 

seu local de compra ou o distribuidor. A corrente poderá quebrar e você 

poderá cair.

  CUIDADO

•• Guarde em um local seguro, fora do alcance de crianças, para evitar que 

o engulam inadvertidamente.

•• Não permita a aderência de graxa aos terminais de metal. Poderá 

ocorrer uma falha de condução.

•• Não deixe o cabo de carga conectado enquanto realiza a manutenção.

Nota

•• As marchas devem ser lavadas periodicamente com um detergente 

neutro, em seguida, lubrificadas. Além disso, limpar a corrente e o 

QUICK-LINK com um detergente neutro e lubrificá-los pode ser um meio 

eficaz para prolongar a vida útil da corrente e do QUICK-LINK.

•• Não use diluentes ou solventes abrasivos para limpar os produtos. Esses 

solventes podem danificar a superfície.

•• Se a operação de troca de marchas não estiver suave, consulte o local de 

compra para receber assistência.

•• Se a corrente está pulando durante o uso, substitua as engrenagens e a 

corrente no local de compra.

•• Se houver excesso de jogo nas polias e ruído excessivo durante a 

utilização, substitua as polias no local de compra.

•• O fio elétrico tem conectores pequenos à prova de água, então, não o 

conecte e desconecte repetidamente. Isso pode comprometer a 

impermeabilização.

•• Os componentes foram projetados totalmente à prova de água para 

suportarem condições de ciclismo em tempo úmido. Contudo, não os 

coloque deliberadamente na água.

•• Não limpe a bicicleta com um lavador de alta pressão. Se entrar água 

em algum dos componentes, poderão ocorrer problemas de operação 

ou ferrugem.

•• Entre em contato com o local de compra para obter atualizações do 

software do componente. A informação mais atualizada está disponível 

no website da SHIMANO.

•• Não deixe o cabo de carga ou a porta do carregador ficarem molhados 

ao conectá-los.

•• Tenha cuidado para não permitir a entrada de água nas portas E-TUBE.

•• Manuseie os componentes com cuidado e evite sujeitá-los a impactos 

fortes.

•• Desconecte a conexão Bluetooth® LE quando não estiver usando o 

E-TUBE PROJECT Cyclist. O câmbio traseiro não troca de marcha quando 

conectado via Bluetooth® LE.

•• Sobre sem fio digital de 2,4 GHz

Este produto usa tecnologias de comunicação digital na frequência 2,4 

GHz, que é usada em LAN sem fio etc. Ele pode sofrer interferência nos 

seguintes locais ou ambientes que impedem que a conexão sem fio seja 

realizada corretamente:

–– Perto de um dispositivo como uma televisão, computador, rádio, 

motor ou dentro de um automóvel ou vagão de trem

–– Perto de um cruzamento ferroviário ou de ferrovias, de estações de 

transmissão televisiva ou bases de radar etc.

–– Quando o dispositivo é usado com outro dispositivo sem fio ou com 

algumas luzes

•• Quando o Bluetooth® LE ou a função ANT® não está em uso, é possível 

desativar a função de comunicação sem fio. Para o procedimento de 

configuração, consulte o manual do usuário do E-TUBE PROJECT Cyclist.

E-TUBE PROJECT Cyclist:

https://si.shimano.com/iUM/7J4MA/customization/toc_task_ynb_fww_1mb

•• Não dobre o cabo de carga.

•• Não conecte o carregador de bateria ao PC quando ele estiver em 

standby. Isso pode provocar uma falha no PC, dependendo das suas 

especificações.

•• Não sujeite o cabo de carga a uma tensão excessiva.

•• Não tente aumentar o cabo de carga usando uma extensão ou similares. 

A extensão do cabo pode interromper o carregamento.

•• Não utilize a bicicleta com o cabo de carga conectado.

•• O carregamento será interrompido se o E-TUBE PROJECT for conectado 

durante o carregamento. Ligue o cabo de carga novamente após 

desconectar o E-TUBE PROJECT.

•• Carregue a bateria em local fechado para evitar a exposição à chuva ou 

ao vento.

•• Você pode carregar a bateria a qualquer hora, independentemente do 

nível de bateria. Use sempre o cabo de carga dedicado e carregue a 

bateria até que fique totalmente carregada.

•• Se a temperatura ambiente for baixa, o tempo útil da bateria será mais 

curto.

•• Armazene este produto, ou a bicicleta com este produto instalado, em 

um local fresco e fechado, protegido de luz solar direta e de chuva 

(aprox. 10-20 °C). Se a temperatura de armazenamento estiver muito 

baixa ou elevada, o desempenho da bateria será reduzido e o seu 

tempo de usabilidade será mais curto. Quando usar a bateria após um 

longo período de armazenamento, certifique-se de carregá-la antes.

•• Se a bateria tiver acabado por completo, carregue-a logo que possível. 

Se você deixar a bateria descarregada, ela poderá deteriorar.

•• A bateria é um bem esgotável. A bateria perderá gradualmente sua 

capacidade de carregamento com o uso repetido. Se o tempo de 

duração da bateria e a distância percorrida se tornarem extremamente 

curtos, entre em contato com o local de compra.

•• Os produtos não possuem garantia contra o desgaste e a deterioração 

naturais decorrentes do uso e do envelhecimento.

•• Para o máximo desempenho, recomendamos fortemente o uso de 

lubrificantes e produtos de manutenção SHIMANO.

Inspeções regulares antes de utilizar a 
bicicleta

Antes de utilizar a bicicleta, verifique os seguintes itens. Se detectar 

qualquer problema, consulte o seu local de compra ou o distribuidor.

•• As seções de aperto estão fixadas com firmeza?

•• A carga restante na bateria é suficiente?

•• Existe algum dano visível nos fios elétricos?

•• A troca de marchas é efetuada suavemente?

•• O excesso de jogo aumentou nos elos?

•• O excesso de jogo aumentou nas polias?

•• Há ruídos anormais vindos do câmbio?

•• A corrente ficou alongada?

•• Há algum dano visível na corrente?
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Nomes das peças

Botão de função
Elo

Polia

Fio elétrico

Porta E-TUBE

LED

Porta do carregador

Peça do plugue

Cabo de carga (EW-EC300)

•• Bateria especial

Este produto só pode carregar uma bateria de íons de lítio SHIMANO. 

Consulte "Linhas de produtos" em nosso site  

(https://productinfo.shimano.com) para detalhes sobre baterias 

compatíveis. Nunca conecte outras baterias. Fazer isso poderá provocar 

explosão ou incêndio.

*	 Familiarize-se com as precauções de uso antes de utilizar o produto.

Conexão sem fio

��Conexão do ciclocomputador

Este produto transmite as seguintes informações sem fio aos 

ciclocomputadores ou receptores com suporte a conexões ANT® ou 

Bluetooth® LE:

1.	 Informações da posição da marcha (dianteira e traseira)

2.	 Informação de nível de bateria Di2

3.	 Informação do nível de pilha da alavanca de controle duplo

4.	 Informação do modo de ajuste

Para obter mais informações a exibição dos modos acima, consulte o 

manual do seu ciclocomputador ou receptor.

*	 Você pode verificar as funções mais recentes usando o E-TUBE 

PROJECT para atualizar o software. Entre em contato com seu local 

de compra para mais informações.

Para conectar, o ciclocomputador precisará estar no "modo de conexão". 

Para obter mais informações sobre como colocar o ciclocomputador no 

modo de conexão, consulte o manual do seu ciclocomputador.

1.	Coloque o ciclocomputador no modo de conexão.

2.	Realize as operações de troca de marchas.

3.	Siga as instruções na tela do ciclocomputador para selecionar aonde 

estabelecer a conexão.

4.	A conexão está completa.

Verifique no ciclocomputador se a conexão foi bem-sucedida. Se não 

for possível conectar conforme descrito acima, consulte o manual do 

seu ciclocomputador.

��Conectando com um smartphone

É possível usar o E-TUBE PROJECT Cyclist quando uma conexão Bluetooth® 

LE é estabelecida com um smartphone. Antes de configurar uma conexão, 

ative o Bluetooth® LE no smartphone.

1.	 Inicie o E-TUBE PROJECT Cyclist e ajuste-o para receber sinais de 

Bluetooth® LE.

2.	 Pressione o botão de função até o LED piscar azul. O lado da 

bicicleta está pronto para ser conectado. O nome da unidade é 

exibido na tela do E-TUBE PROJECT Cyclist.

3.	 Selecione o nome da unidade exibido na tela.

*	 Ao desconectar, encerre a conexão Bluetooth® LE no smartphone. (A 

bicicleta passará do modo de conexão para o modo de operação 

normal.)

��Emparelhamento com um botão de troca de marchas Di2

Este produto pode utilizar um padrão sem fio original para comunicação 

sem fio com um botão de troca de marchas compatível. Consulte o manual 

do usuário do E-TUBE PROJECT Cyclist ou entre em contato com o local de 

compra para obter mais informações sobre o emparelhamento.

��Emparelhamento com o medidor de potência

Se usado em combinação com o FC-R9200-P / FC-R8100-P, o 

emparelhamento com um medidor de potência usando o E-TUBE PROJECT 

Cyclist será necessário. 

Consulte o manual do usuário do E-TUBE PROJECT Cyclist ou entre em 

contato com o local de compra para obter mais informações sobre o 

emparelhamento.

Modos de troca de marchas

��Modos de operação de troca

Clique único: verificar nível da bateria

Clique duplo: selecionar modo de troca

Modo de conexão Bluetooth® LE0,5-2 segundos

2-5 segundos

5-8 segundos

Modo de ajuste

Botão de emparelhamento

 (somente quando conectado por um cabo)Pressione e segure

Para o procedimento de configuração, entre em contato com o local de 

compra ou o distribuidor.

��Selecionando o modo de troca

Clique duas vezes no botão de função para alternar o modo de troca de 

marchas. O LED muda conforme indicado na imagem sempre que o modo 

de troca é alterado.

Troca de marchas manual

Troca de marchas manual 

(M)

Azul

SYNCHRONIZED SHIFT 1

Modo de troca 1 (S1) Azul piscando (duas vezes)

SYNCHRONIZED SHIFT 2

Modo de troca 2 (S2) Azul piscando (3 vezes)

Verificação do nível de bateria

O LED acende como indicado na imagem sempre que o botão de função é 

rapidamente pressionado uma vez (por menos de 0,5 segundo).

51-100% Verde

26-50% Verde intermitente

1-25% Vermelho

0% Apagado

*	 Quando a carga da bateria está baixa, primeiro o câmbio dianteiro 

para de funcionar, em seguida, o câmbio traseiro para de funcionar. 

Quando a bateria está totalmente descarregada, os câmbios ficam 

fixos na última posição da marcha. Recomenda-se carregar a bateria 

o mais rápido possível quando o LED acende em vermelho.

Método de carregamento

Este produto pode ser carregado usando um adaptador CA com uma 

porta USB ou conectando-o a um conector USB em um PC.

1.	Conecte a bateria a este produto.

2.	Coloque seu dedo no entalhe para abrir a tampa.

3.	Conecte o cabo de carga à porta do carregador deste produto conforme 

indicado na imagem. O LED acende em azul ao iniciar o carregamento.

*	 O tempo de carregamento de um adaptador CA com uma porta USB 

é aprox. 1 hora e meia, e cerca de 3 horas com uma porta USB de 

computador. (Observe que o tempo de carregamento real varia 

conforme o nível de bateria restante.) Dependendo das especificações 

do adaptador CA ou da temperatura ambiente, a recarga usando o 

adaptador CA pode necessitar da mesma quantidade de horas 

(aproximadamente 3 horas) da recarga usando o PC.

*	 Mesmo se a troca de marchas for realizada durante o carregamento, 

o câmbio traseiro e o câmbio dianteiro não poderão ser operados.

��Visão geral da conexão para carregamento

4.	O LED (azul) apagará quando o carregamento for concluído.

Caso o LED pisque em vermelho, consulte "Diagnóstico de falhas".

5.	Desconecte o cabo de carga e guarde-o no local especificado nas 

precauções.

6.	Feche a tampa.

Download do aplicativo

O E-TUBE PROJECT Cyclist deve ser instalado em um smartphone para 

atualizar o firmware e fazer personalizações.

Faça download do E-TUBE PROJECT Cyclist no site de suporte  

(https://bike.shimano.com/e-tube/project.html).

Para obter informações sobre como instalar o E-TUBE PROJECT Cyclist, 

consulte o site de suporte.

Para obter informações sobre como operar o aplicativo no smartphone, 

consulte o manual do usuário do E-TUBE PROJECT Cyclist ou entre em 

contato com o local de compra.

Especificações

Temperatura 
operacional

-10 °C-50 °C Especificações 
de dispositivo 
sem fio

ANT® / 

Bluetooth® LE

Temperatura 
de 
carregamento

0 °C-45 °C

Faixa de frequência 2,4 GHz

Potência de rádiofrequência 
máxima

<10 dBm

Versão do firmware 4.0.0 ou posterior

Diagnóstico de falhas

Verifique a informação a seguir caso tenha algum problema no manuseio 

do produto. Se o problema não estiver descrito abaixo ou não puder ser 

resolvido com as instruções indicadas, entre em contato com o local de 

compra ou o distribuidor.

Troca de marchas

Informações Causas / 
possibilidades

Soluções

A troca de marchas 
não foi executada.

O botão de troca de 

marchas foi 

emparelhado?

Caso contrário, conecte 

o E-TUBE PROJECT e 

realize o 

emparelhamento do 

botão de troca de 

marchas.
A carga restante na 

bateria é suficiente?

Recarregue a bateria e 

verifique novamente.
A bateria está 

carregando?

A troca de marchas não 

pode ser realizada 

durante o 

carregamento. 

Desligue o cabo de 

carga e verifique 

novamente.
Ao usar o botão de 

troca de marchas sem 

fio, a troca de marchas 

não será executada 

assim que o botão for 

pressionado caso certo 

tempo tenha passado 

desde a última troca de 

marchas.

Opere o botão de troca 

de marchas para trocar 

a marcha novamente.

A função de proteção 

RD* pode estar em 

funcionamento.

Ao virar o pedivela, 

pressione o botão de 

troca de marchas até 

que a marcha troque 

do pinhão maior para 

o pinhão menor.
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Carregamento

Informações Causas / 
possibilidades

Soluções

Não carrega. A bateria, o câmbio 

traseiro, o cabo de 

carga, o adaptador CA 

e o fio elétrico estão 

bem conectados?

Conecte bem as várias 

peças e carregue a 

bateria novamente. Se 

ela ainda não carregar, 

entre em contato com 

o local de compra.

Os terminais de 

conexão da bateria, do 

câmbio traseiro, do 

cabo de carga, do 

adaptador CA ou do fio 

elétrico estão sujos?

Limpe bem os terminais 

de conexão com o 

auxílio de um pano 

seco, em seguida, 

carregue novamente. 

Se ela ainda não 

carregar, entre em 

contato com o local de 

compra.
O produto está 

conectado ao E-TUBE 

PROJECT?

Desconecte o E-TUBE 

PROJECT e conecte o 

cabo de carga 

novamente.
A bateria pode ter 

chegado ao fim de sua 

vida útil.

Substitua a bateria por 

uma nova.

O LED não acende 
ao conectar o cabo 
de carga.

A bateria está 

totalmente carregada?

A lâmpada LED desliga 

quando a bateria está 

totalmente carregada, 

isso é normal. Remova 

e reconecte o plugue 

elétrico do adaptador 

CA e, em seguida, 

carregue novamente. 

Se a lâmpada LED 

ainda não acender, 

entre em contato com 

o local de compra.

O câmbio traseiro 
e a bateria 
aquecem durante 
o carregamento.

A temperatura da 

bateria e do carregador 

de bateria pode 

exceder o intervalo de 

temperatura 

operacional.

Interrompa o 

carregamento e 

aguarde até que a 

bateria e o carregador 

de bateria esfriem, 

depois volte a carregar. 

Há um problema se ele 

está quente demais 

para ser tocado. Entre 

em contato com o local 

de compra.
O câmbio traseiro pode 

aquecer após carregar 

múltiplas baterias 

seguidas.

Espere um tempo entre 

as cargas.

O LED pisca em 
vermelho durante 
o carregamento.

A corrente pode ser 

insuficiente para 

recarregar.

Use um adaptador CA 

com uma capacidade 

de corrente igual ou 

superior a 1,0 A.

Caso esteja usando um 

hub USB, reconecte o 

cabo de carga 

diretamente ao 

adaptador CA.

Emparelhamento

Informações Causas / 
possibilidades

Soluções

O LED pisca em 
vermelho durante 
o 
emparelhamento.

O botão de troca de 

marchas pode não ser 

compatível com 

comunicação sem fio.

Verifique se o botão de 

troca de marchas é 

compatível com 

comunicação sem fio. 

Caso seja, efetue o 

emparelhamento 

novamente. Se ainda 

assim o 

emparelhamento não 

for realizado, entre em 

contato com o local de 

compra.

Outros

Informações Causas / 
possibilidades

Soluções

O LED acende em 
vermelho.

O nível da bateria pode 

estar baixo demais para 

executar operações.

Recarregue a bateria e 

verifique novamente. 

Se o problema não for 

resolvido, entre em 

contato com o local de 

compra.

*	 Para proteger o sistema quando a bicicleta cai e fica sujeita a 

impactos fortes, a função de proteção RD é ativada e 

temporariamente corta a conexão entre o motor e o elo, impedindo 

o funcionamento adequado do câmbio traseiro.

Este símbolo no seu produto, documentação ou embalagem 

lembra você de que o produto deve ser levado para coleta 

separada no fim de sua vida útil. Não descarte este produto 

junto com resíduo municipal não separado, mas sim leve-o 

para reciclar. Ao garantir que este produto seja descartado 

corretamente, você ajudará a evitar possíveis consequências 

negativas para o meio ambiente e a saúde humana. Para 

informações sobre o ponto de reciclagem mais próximo, 

verifique com a autoridade responsável local.

Informação sobre descarte para países fora 
da União Europeia
Este símbolo é válido somente dentro da União 

Europeia. Cumpra os regulamentos locais quanto 

ao descarte de baterias usadas. Se você tiver 

dúvidas, consulte o local de compra ou um 

distribuidor.


